TAK 


OG 


HILSEN 

TIL 

M.  S.  MEYER  OG  HUSTRU 


FRA 

— nærværende  og  fraværende  — 

— Sølvbryllupsgæster  og  pletterede  Varer  — 
— klippefaste  Øer  og  mindre  faste  Papirer  — 
— Diplomater  og  Hverdagsfolk  — 

— en  elsket  Datter  & en  dito  Svigersøn  — 
og  flere  . . . 


Trykt  hos  Svigersønnen. 
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I. 


Kor  af  Bryllupsgæster. 


Mel.:  Ur  viigen,  ur  vågen. 

F or  Meyer 
S.  Meyer 

Vi  synge  vil  en  Sang. 

For  Hanne 
Født  Meyer 

Vi  synger  nok’  en  Gang, 

Den  sidste  Dag  i Mai  er  Meyer 
Meyer  og  Hanne  som  ham  ejer 


Højt  tone  nu  fra  Dal*) 

Skaal  Meyer**) 

Skaal  Meyer 

Og  Skaal  for  Din  Gemal. 

Den  sidste  Dag  i Mai  er  Meyer 
Meyer  og  Hanne  som  ham  ejer 
Ad  Aare 
Ad  Aare 

Et  gyldent  Brylliipspar. 


NB.  Her  antages  det,  at  en  Gu’st  forlanger  Ordet  for  en  højtidelig 
Tale. 


G’-lade 

G’-lade 


Paa  deres  Bryllupsdag. 


Skalmejer 

Skalmejer 


h Hanne  Meyer. 


Hilsen 

til 

Hr.  M.  S.  Meyer 

fra 

Bornholm. 


Mel.:  Du  er  rig,  du  er  dejlig  o.  s.  v. 

Du  cr  rig  — det  cr  sagt  Dig  saa  tidt 
Skondt  din  Edclstcin  nok  var  cn  leil  Sten, 
Og  dit  Kul  nok  er  bleven  til  Teglsten 
Og  din  Teglsten  blev  taget  paa  Kridt. 

Faldt  dit  Haab  oin  Kul  end  om  Kuld 
Edelstein  har  en  gladere  Mine 
Wer  ist  Schuld  daran:  Caoline 
Og  idag  har  Du  Haab  selv  om  Guld. 

NB.  Bornholm  bringer  en  Hilsen  — via  Ystad. 


f 


III. 

Lykønskning 

til 

Fru  Hanne  Meyer 

fra 

Co  r p s d i p I o ni  a t i q ii  e. 

Mel,:  Seit  Vater  Noah  o.  s.  v. 

M od  Hanne  Bismarch  er  ikke  værd 
En  Pibe  daarlig  Tobak, 

Thi  Bismarck  aldrig  i Verden  ker’ 

Sig  ej  at  forraade  med  Snak. 


Men  hvad  end  i Huset  skal  ske 
Med  Hensyn  til  Stegen  og  Pejen,  Du  ej 
en  Hentydning  faar 

Hun  stille  gaar 

Og  siger  blot : Nu  skal  vi  se. 

Vel  Hanne  synes  umiddelbar 
Alligevel  er  hun  en  Strik, 

Idag  Du  derfor  den  Ære  har 
Af  hele  Corps  diplomatique 
Modtag  vor  Hilsen  vi  be’ 

Selv  aldrig  Gambetta  bli’r  mæt  a’ 

complet  a’  copiere  Dig 

Og  cære  Dig, 

Hans  Valgsprog  er;  Nu  skal  vi  se. 

NB.  Blerefter  vil  en  freiiinigende  Politiker  bringe  Corpsels  Hilsen. 


Kor 

af 

Blinde  Makkere. 

Til  Sølvbrudgommen. 

Mel.:  O,  Susanne. 

Aldrig  vist  Du  større  Gkude  faar 
Ej  Du  kender  bedre  Sport 
End  naar  Du  til  Storrestræde  gaar 
Eor  at  faa  Dig  et  Slag  Kort, 

Ak  men  fra  den  29de 
Grumt  Du  vendte  Øjet  bort; 

Du,  der  spiller  med  den  flyvende 
Nu  med  Halm  er  fløjet  bort. 

Kære  Hanne  lad  ham  til  os  gaa  hen, 

Eorleden  tabte  han,  nu  skal  han  ha’  Pengene 
_____  igen. 


NB.  Her  indløber  sandsynligvis  et  Telegram  fra  Størrestræde. 


Pletterede  Varer. 

bringer 

en  elsket  Husmoder  deres  Hyldest. 


Mel.:  Konferentsraaci  W’egener. 

Tag  en  Tak,  Du  som  daglig  os  polcrcd 
Puslcd  os  som  om  Du  var  vores  Mo’r 
Ved  din  Godhed  Du  næsten  os  spolered 
Naar  Du  kkvdte  os  i Gaze  og  i Flor. 

Du  ej  sy’de  Tøj  til  Frederikkes  Dukker 
Men  derimod  til  dine  Kix-  og  Syltekrukker. 

O ! dit  Liv  er  uden  Plet  du  æ'dle  Kvinde, 

I alfald  paa  dit  Plet  man  ingen  Plet  kan  finde. 

NB.  En  Datne  hedes  om  at  sige  et  Par  Ord  paa  de  indehihkedcs  Vegne. 


VI. 

Børsen 

har 

Ordet. 


Mel.  af  Nytaarsnat  1869. 

A mortisable. 

Gode  Rentable, 

Kongelig  Søassurance, 

O stift.  Kreditter, 
Lombarder  og  Spritter, 
Maglemølle  Pneferance, 
Bankerne  en  masse 
Af  forskellig  Klasse, 

Fyens  Discontokasse, 
»Filen«  — Oplagspladse, 


Orientlaan  og  store  Nor- 
diske, Kolinsund  og  Lammefjord 
Nørrebros  og  Kjøbenhavnske  Spor: 

Alle  hilse  vi  Dig  i Kor. 

NB.  Børsen  har  sendt  en  Delegeret,  der  vil  sige  et  Par  Ord. 


H av  Tak  nu  I to  Kære  for  alt  hvad  I har  gjort. 
Jer  Kærlighed  til  os  er  ikke  smidt  bort: 

Vi  aldrig  noget  gør  uden  først  vi  Jer  har  spurgt. 
Exempel:  da  vi  sendte  rundt  Visitkort. 

Tak  for  vor  lune  Rede,  som  vi  har  faaet  saa  kær, 

I væTet  har  en  go’  Mor  og  go’  Faer 
Men  Hansen  har  dog  Ret.  Cabinettet  især 
Har  følelig  Mangel  paa  Sophaer. 

Hav  Tak  for  al  den  Portvin  af  »første  Sort«  vi  fik 
Den  kan  oplive  syge  og  raske, 

Den  har  gjort  megen  Lykke,  det  er  en  dejlig  Drik. 
Apropos!  Vi  drukket  har  den  sidste  Flaske. 


VIL 


Mel.:  Hør  Clara  hvorfor  rødmer  Du. 


o.  c.  Olsen  A Co.  Kjobenliavn. 


